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POPIS VLASTNOSTÍ 

Tento ovládač umožňuje riadenie teploty a funkcií 
klimatizačných jednotiek podľa potreby. 
 
Ovládač je vybavený batériou, ktorá zabezpečuje 
aktuálny čas aj v prípade, že dôjde k výpadku el. 
napájania. 

Ak po výpadku napájania dôjde k strate času, vy-
meňte batériu. 
 
Ovládač dokáže zobraziť kód poruchy. Taktiež zob-
razuje priestorovú teplotu a je vybavený týždenným 
časovačom s 8 nastaveniami na 1 deň. 

POPIS A POUŽITIE OVLÁDAČA  

Symboly: 
1 - aktuálny pracovný režim 
2 - otáčky ventilátora 
3 - pohyb klapiek vľavo/vpravo 
4 - pohyb klapiek nahor/nadol 
5 - nastavenie klapiek (niektoré modely) 
6 - master / slave jednotka 
7 - funkcia I FEEL 
8 - turbo funkcia (niektoré modely) 
9 - °C (°F) 
10 - teplota, displej 
11 - zablokovanie tlačidiel 
12 - zobrazenie priestorovej teploty 
13 - aktuálny čas 
14 - časovač zap/vyp 
15 - týždenný časovač 
 

Tlačidlá: 
1 - prepínanie režimov 
2 - ZAP/VYP 
3 - zvyšovanie a znižovanie hodnôt 
4 - prepínanie otáčok 
5 - pohyb klapiek 
6 - časovač (nastavenie času) 
7 - nastavenie voľných dní a mazanie časovačov 
8 - kopírovanie časovačov a funkcia I FEEL 
9 - krok späť, turbo 
10 - potvrdzovanie 
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OVLÁDANIE 

NASTAVENIE AKTUÁLNEHO ČASU A DŇA 
Stlačte a podržte tlačidlo Timer (6) na 3 sekundy 
alebo viac. Displej týždenného časovača sa rozbliká. 
Tlačidlami + a - nastavte deň. Zvolený deň bliká. 
Opätovným stlačením tlačidla časovača (6) potvrdíte 
nastavenie. Následne pomocou tlačidiel + a - nastav-
te aktuálny čas. Opätovným stlačením tlačidla časo-
vača (6) potvrdíte nastavenie. 
  
ZAP/VYP JEDNOTKY 
Stláčaním tlačidla (2) zapnete / vypnete jednotku. 
 
VOĽBA PRACOVNÉHO REŽIMU 
Stláčaním tlačidla „Mode“ (1) nastavíte pracovný 
režim: 
Automatický režim (AUTO) / Chladenie (COOL) / 
Odvlhčovanie (DRY) / Vykurovanie (HEAT) / Vetra-
nie (FAN) / Vypnuté (OFF) 
 
NASTAVENIE POŽADOVANEJ TEPLOTY 
Tlačidlami + a - (3) nastavte požadovanú teplotu. 
 
PREPÍNANIE OTÁČOK 
Stláčaním tlačidla „Fan speed“ (4) zvolíte požadova-
né otáčky (Auto / nízke / stredné / vysoké). V auto-
matickom režime a režime odvlhčovania nie je mož-
né prepínať otáčky. 
 
FUNKCIA „I FEEL“ 
Stlačením tlačidla „Follow me“ (8) sa prepne sníma-
nie priestorovej teploty z jednotky na ovládač. 
Pri aktívnej funkcii svieti symbol (7). 
 
BLOKOVANIE TLAČIDIEL 
Detská ochrana - stlačením tlačidla Lock (4) na                
3 sekundy sa zablokujú tlačidlá. Ďalším stlačením na 
3 sekundy sa opäť odblokujú. Pri aktívnej funkcii 
svieti symbol (11). 
 
PREPÍNANIE °C a °F 
Súčasným stlačením tlačidiel Back a Copy (9, 8) na 
3 sekundy je možné prepínať zobrazenie °C / °F. 
 
ZRUŠENIE PÍPANIA TLAČIDIEL 
Súčasným stlačením tlačidiel Swing a Timer (5, 6) na 
3 sekundy je možné vypnúť zvuk tlačidiel. 
 
POHYB KLAPIEK 
Každým stlačením tlačidla Swing (5) sa zmení polo-
ha klapky. Podržaním tlačidla na 2 sekundy sa akti-
vuje pohyb. 
 
PORUCHY 
Pri poruche komunikácie medzi ovládačom a jednot-
kou sa zobrazí porucha F0. Pri poruche panelu sa 
zobrazí F1. Ostatné poruchy sa zobrazujú podľa  
typu použitej vnútornej jednotky. 

ČASOVAČ NA ONESKORENÉ ZAP/VYP 
DAY ON - oneskorené zapnutie, DAY OFF - one-
skorené vypnutie, DAY ON/OFF - oneskorené za-
pnutie a vypnutie. 
Podľa požiadavky aktivujte tlačidlom „Timer“ (6) ča-
sovač DAY ON, DAY OFF alebo DAY ON OFF. Zvo-
lený režim potvrďte tlačidlom „Confirm“ (10). Rozbli-
ká sa čas. Tlačidlami + a - nastavte požadovaný čas. 
Nastavenie potvrďte tlačidlom „Confirm“ (10). 
 
TÝŽDENNÝ ČASOVAČ 
1. Tlačidlom „Timer“ (6) nastavte časovač na režim 

„WEEK“. Potvrďte tlačidlom „Confirm“ (10).  
2. Tlačidlami + a - zvoľte požadovaný deň a potvrďte 

tlačidlom „Confirm“ (10) (SU-nedeľa, MO-
pondelok, TU-utorok, WE-streda, TH-štvrtok, FR-
piatok, SA-sobota). 

3. Tlačidlami + a - vyberte časovač, ktorý chcete 
upraviť. Pre každý deň je možné nastaviť až 8 
samostatných časovačov (so samostatným nasta-
vením režimu, otáčok, teploty). Voľbu potvrďte 
tlačidlom „Confirm“. 

4. Tlačidlami + a - nastavte požadovaný čas a po-
tvrďte tlačidlom „Confirm“. 

5. Tlačidlom „Mode“ nastavte požadovaný režim pre 
daný časovač a potvrďte tlačidlom „Confirm“. 

6. Tlačidlami + a - nastavte požadovanú teplotu         
a potvrďte tlačidlom „Confirm“ (toto nastavenie sa 
neobjaví v režimoch FAN a OFF). 

7. Tlačidlami + a - nastavte požadované otáčky ven-
tilátora a potvrďte tlačidlom „Confirm“ (toto nasta-
venie sa neobjaví v režimoch AUTO, DRY a OFF) 

8. Ďalšie časovače v rámci dňa nastavte opakova-
ním krokov 3 až 7. 

9. Ďalšie dni v týždni a ich časovače nastavte opako-
vaním krokov 2 až 8.  

Pozn: stlačením tlačidla „Back“ (9) sa môžete v rám-
ci postupu vrátiť o krok späť. 
 
Nastavenie voľného dňa 
Pri výbere dní (krok 2) je možné tlačidlom „Day off/
Del“ (7) vynechať daný deň (napr. dovolenka). Vyne-
chaný deň, nebude zobrazený na displeji. Tlačidlom 
„Back“ sa potom vrátite k nastaveniu ďalších dní. 
 
Kopírovanie nastavení medzi dňami 
Nastavené časovače je možné kopírovať do iných 
dní pomocou tlačidla „Copy“ (8). Po vybratí dňa 
stlačte tlačidlo „Copy“, na displeji sa zobrazí „CY“. 
Pomocou tlačidiel + a - zvoľte deň, do ktorého chce-
te dané nastavenia skopírovať. Kopírovanie potvrďte 
stlačením tlačidla „Copy“. Daný deň bude rýchlo bli-
kať. Dané nastavenie potvrďte tlačidlom „Confirm“     
a následne tlačidlom „Back“ sa vráťte do nastavení 
časovača. 
 
Vymazanie časovačov v rámci dňa 
Po výbere dňa a jeho potvrdení tlačidlom „Confirm“ 
zvoľte tlačidlami + a - časovač, ktorý chcete vyma-
zať. Vymazanie času, režimu, teploty a otáčok sa 
vykonáva stlačením tlačidla „Day off/Del“. 
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Meno dodávateľa alebo jeho ochranná známka. 
 
Identifikačný kód modelu jednotky. 
 
SEER / SCOP - sezónne hodnoty účinnosti 
zariadenia SEER (chladenie), SCOP 
(vykurovanie). 
 
Trieda energetickej hospodárnosti SEER v 
režime chladenia, vyjadrená na stupnici A+++ 
(vyššia) až D (nižšia). 
 
Trieda energetickej hospodárnosti SCOP v 
režime vykurovania, vyjadrená na stupnici A+++ 
(vyššia) až D (nižšia). Uvedené pre zobrazenú 
klimatickú zónu. 
 
Menovitý chladiaci výkon zariadenia v kW. 
 
Hodnota SEER. 
 
Ročná spotreba energie. 
 
Emisie hluku - vnútorná jednotka. 
 
Emisie hluku - vonkajšia jednotka. 
 
Referenčné obdobie. 
 
Menovitý vykurovací výkon zariadenia v kW pre 
príslušnú klimatickú zónu. 
 
Hodnota SCOP pre príslušnú klimatickú zónu. 
 
Ročná spotreba energie pre príslušnú 
klimatickú zónu. 
 
Klimatické zóny - pre lepšie určenie SCOP je 
EÚ rozdelená do 3 klimatických zón. 
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POPIS ENERGETICKÉHO ŠTÍTKU KLIMATIZAČNEJ JEDNOTKY 

Pri nedodržaní pokynov pre údržbu, pravidelný servis, všeobecných pokynov popísaných v tomto návode a pri použití 
zariadenia mimo povoleného prevádzkového rozsahu, záruka automaticky zaniká. 
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Trieda energetickej účinnosti SEER SCOP 

A+++ SEER ≥ 8,5 SCOP ≥ 5,1 

A++ 6,1 ≤ SEER < 8,5 4,6 ≤ SCOP < 5,1 

A+ 5,6 ≤ SEER < 6,1 4,0 ≤ SCOP < 4,6 

A 5,1 ≤ SEER < 5,6 3,4 ≤ SCOP < 4,0 

B 4,6 ≤ SEER < 5,1 3,1 ≤ SCOP < 3,4 

C 4,1 ≤ SEER < 4,6 2,8 ≤ SCOP < 3,1 

D 3,6 ≤ SEER < 4,1 2,5 ≤ SCOP < 2,8 

E 3,1 ≤ SEER < 3,6 2,2 ≤ SCOP < 2,5 

F 2,6 ≤ SEER < 3,1 1,9 ≤ SCOP < 2,2 

G SEER < 2,6 SEER < 1,9 



Údaje a obrázky majú informatívny charakter. Zmena obrázkov a údajov je vyhradená. 

Ochrana životného prostredia 
Európska smernica 2012/19/EU stanovuje:  
Symbol preškrtnutého odpadkového koša v užívateľskom návode, alebo           
na balení výrobku znamená, že daný produkt nesmie byť likvidovaný spolu                
s komunálnym odpadom. 
Spotrebiteľ je povinný likvidovať elektrické a elektronické zariadenia označené 
symbolom preškrtnutého odpadkového koša prostredníctvom špecializovaných 
zberných miest určených vládou alebo miestnymi orgánmi. 
Recykláciou, alebo inými formami využitia starých prístrojov, prispievate                    
k ochrane vášho životného prostredia.  

Predajca 


